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romans is dit een geregeld verhaal, al is er ook 
hier niet veel gebeuren en al blijft de psycholo-
glsohe analyse het voornaamste. 

Friesche Jayke is een jong meisje, Jayke Vegelin 
van Glaerbergen, een wees. Waar haar vermogen be
trekkelijk klein is, is 't voor 'den voogd en de overige 
familie een uitkomst, dat een rijke, oude nicbt. 
Mevrouw von Schlippenbach, die een deftig huis 
bewoont in 't Haagsche Voorhout, zich over het 
kind ontfermt en haar opineemt in huis. Mevroaiw 
von Schlippenbach doet zulks uit liefde voor haar . 
overleden tweeden man, een Vegelin, odtn van het 
kind, maar ook amdat ze graag iemand heeft voor 
wie ze zorgen kan en die, niet als dienstpersoneel 
maar als eigen, steeds om haar heen is. 

Vol moed gaat Jayke het nieuwe leven, dat zoo 
veel aanlokkelijker is dan kostschooldwang, be
ginnen. Maar de vreugde duurt niet heel lang. Jayke 
is een weinig levendig kind, dat g'een bekoring 
vindt in de visites en de statie, waar Nicht 
in leeft. En deze, teleurgesteld in Jayke, is knorrig 
en ontevreden. Een strenge, bazige vrouw, zeer 
gesteld op vormen en gqeden toon, kan ze zich niet 
verzoenen met Jayke's weinige zorg vaor haar 
kleeding en apathie tegen alles wat juist haar eigen 
leven vervult. 

Zoo leven deze beide menschen naast elkaar, 
beide onbevredigd en elkander niet begrijiplend. 

Ja'yke heeft maar één wensch: naar Friesland 
te gaan, de plaats van de herinneringen van haar 
vroegste jaren weer te zien. Ze wil naar haar 
zuster, Lonneke, die te Britsum woont, waar. ze 
met d'ominee Frieswijk is getrouwd. 

Nicht kan zich die wensch niet begrijpten. Waar
toe zal Jayke de dagenlange, moeilijke reis naar 
Friesland ondernemien, terwijl ze in Dien Haag 
en op de buitenplaats Leeuwenbergh alle divertis
sement vinden kan, dat denkbaar is! Zoo blijft de 
zaak hangen — maar Jayke wordt stiller, luste-
loozer. Ten slotte wordt ze ziek en ligt maanden-' 
lang te bed. Dte dokter, die de oorzaak der 
ziekte begrijpt, weet mevrouw met veel omzich
tigheid van woorden over te halen tot toestemiming 
in de reis naar Friesland. Dian knapit Jayke zien-
deroog o(p — tot ergernis nu van Nicht, die 
daardoor versterkt wordt in haar meening, dat heel 
de ziekte slechts inbeelding is geweest. Maar ze 
houdt zich aan haar woord en' laat Jayke gaan, 
echter niet, dan hadat deze beloofd heeft, na 
drie maanden te zullen terugkomen. 

Eenmaal in Friesland, wil Jayke niet meer terug, 
en ondanks de tegenwerpingen van haar zuster en 
zwager en de boosheid der familie volhardt ze 
bij dat besluit. 

Eerst als baar oom en voogd, de oude Johan 
Vegelin, baar er aan herinnert, dat ze beloofd 
heeft terug te komen en dat een Fries nooit 
zijn woord breekt, geeft ze toe. Maar ze formuleert 
daarbij een aantal voorwaarden die Nicht zal 
moeten inwilligen, en de goede Vegelin, schoon 
ontevreden over jlayfce's houding, reist naar Den 
Haag. Hij- volbrengt zijn moeilijke opdracht; Nicht, 
die, zonder het te willen bekennen, naar Jayke 
verlangt, stemt in de eischen toe, al kan ze 
de billij'kheid ervan niet inzien. En Jayke gaat 
terug, miet tegenzin in 't hart, noodgedwongen. 

• . Nicht ontvangt haar zoo vriendelijik haar moge
lijk is — inaar heel gauw is het haar duidelijk, 
dat Jayke niets veranderd is. En dan gaat het 
besluit tot definitieve scheiding van Nicht zelf uit. 

• ' Jayke vertrekt en gaat wonen op' een eenvoudige 
kamer in Leeuwarden. In 'teerst is zé erg gelukkig, 
tevreden, ondanks de versobering in haar leven. 
Maar spoedig gaat de eenzaamheid haar drukken; 
Lonneke en heel de verdere familie keurt haar hou
ding af; men bemoeit zich weinig met haar. De 
eejiige afwisseling in haar leven is de wintersche 
ijssport, waaraan heel Friesland deelneemt, die 
over al de mienschen ©en ïeeststeimtaing brengt, en 
duB scheidingen wegneemt. 

Zoo vindt de gedachte van haar voogd eenigen 
ingang, dat ze naar Nicht teruggaan zal. Nicht 
wordt gepolst, toont zich niet afkeerig en Jayke 
schrijft. Ze verwacht een bigden brief terug, maar 
Nicht, die zich met haar nieuwe juffrouw v-ftn ge
zelschap best bevindt, en niet veel verwachting 
meer van Jayke heeft, stelt nu opl haar beurt 
voorwaarden, en laat de beslissing aan Jayke. 

Deze is zeer gegriefd, maar met het oog otĵ  
de familie durft ze niet aanstonds weigeren. In 
de moeilijkheid, waarin ze verkeert, zoekt ze steun 
bij Hendrik Frieisvpijk, dominee te Idaard, broer 
van haar zwager, met wien ze vroeger kentais 
gemaakt heeft en dien ze nu toevallig ontmoet. 

Deze lost dan de mioeilijkheid zeer parabaat op-, 
door haar ten huwelijk te vragen. 

De lezer vergeve mij dit lange inhoudsoverzicht; 
het is noodigi, willen we begrijpen, wat de hoofd-
zaak is van dezen roman. Duidelijker immers dan 
uit vele omschrijvende woorden blijkt deze uit het 
verhaal zelf. 

Want nu zien (we, dat het conflict, hier ge-
teekend, is de reeds -in zoovele boeken behan
delde strijd tusschen vermeend geluk en onbevre
digende werkelijkheid, de strijd, die onverbidde
lijk ontstaat uit ontevredenheid van gemoed en 
eigenmachtig grijpen naar verbetering, 't Is het
zelfde conflict, dat ik' reeds eerder in ons blad be
handelde naar aanleiding van den modernen ten-
denz-roman, dat reeds onderwierp was van raman-
productie in den tijd van Jayke zelf („Saartje Bur
gerhart"), 't Is de innerlijke tegenzin tegen wat 
in 't oog van .anderen groot geluk is en daarom 
door niemand begrepen wordt, die het conflict 
scherp maakt en onvrede brengt in het hart, Goed 
gezien, is dat ook Jayke's historie en door deze 
stof is „Friesche Jayke" een moderne rom:an. 

Maar — en zie hier de reden, waarom het boek' 
bij de moderne productie achter staat — het con
flict komt in Jayke's geschiedenis te weinig uit. 
Zoolang ge haar heimwee voielt naar Friesland, 
verstaat ge, dat de genietingen in het huis van 
Nicht von Schlippenbach haar niet bevredigen 
kunnen. Wel is Jayke's apathische houding bij het 
onvriendelijke en onhartelijke af, maar ge ziet toch 
iets van een conflict, omdat Nicht, ego-centrisch 
als ze is, niets begrijpt of biegrijpen wil van haar 
diepst verlangen. Maar als na de scheiding Jayke 
in Friesland is en ze, volkomen vrij in haar gaan 
en staan, er net zooveel van genieten kan a.ls 
ze zelf maar wil, dan leest ge hoe ze zich een
zaam voelt, omdat ze altijd op haar stijf-burger-
lij'ke kamer in een Leeuwarder straat zit opgeslo
ten. Dan heeft ze behoefte aaft vrienden, aan om
gang, aan dat wat bij Nicht haar grootste tegen
zin was. Er moge psychologische verklaring voor 
dit verschijnsel zijn, de scherpte van het conflict, 
dat is dus eigenlijk bet conflict zelf, is weg. En 
daarmede verdwijnt gelijkelijk de sympathie, die ge, 
zij het zwiak', voor Jayke had gevoeld. Ge begint 
de oorzaak .van Wichts houding in Jayke zelf 
te zoeken en ide glans van luxe en genieting, 
die door Jayke's triestheid voor u was verdoft, 
glimt weer op voor uw oog. 

Sterker wordt weer de actie als de omstandig
heden andermaal (het conflict doen groeien, als 
Jay'ke komt te staan tusschen de hooghartige be
jegening van Nicht, die van een teruggaan naar 
Den Haag haar doet afschrikken, en de rechtmatig 
te verwachten boosheid der familie, als ze niet 
gaat. Maar dan komt een oplossing, die geen op
lossing is, omdat ze buiten de scherpte van het 
conflict omigaat: twee naar elkaar loopende lijnen 
die elkaar niet bereiken vormen geen hoek en 
hebben dus geen verband. Het huwelijksaanzoek 
van Hendrik' Frieswijk is geen oplossing van het 
conflict, maar een w'egwer'ken, een terzijdestel
ling. En daarmede zijn we afgeraate van het ter
rein der psychologie en loopt heel de analyse in 
't zand. 

Nu moeten we voorzichtig zijn. „Friesche Jay'ke" 
is een historische roman, bewerkt volgens werke-
lij'ke gegevens; en de nauw'keurigheid der Schrijf
ster, die we uit haar andere boeken kennen, doet 
de kans aan waarschijnlijkheid winnen, dat de 
feiten in hoofdzaak zich zoo voorgedaan hebben. 
We 'hebben in ieder geval niet het recht dezen 
roman te beoordeelen, zooals we andere .soort-
gelij'ke romans mogen beschouwen. 

Maar, als dan de ondergrond inderdaad een his
torische is, dan ware een andere vorm van be
werken der stof beter geweest, dan zou een psy
chologische analyse der verhoudingen als in „Mietje 
van ider Dussen" veel meer bevredigd hebben. 
Voor mijn gevoel heeft de Schrijfster in ,,Friesche 
Jayke" losgelaten wat juist haar zeer bijzonder 
talent is, den eenVoudigen, heschrijvenden vorm van 
mededeelen, waarachter schijnbaar onopzettelij'k, 
maar juist daardoor zoo echt, de zielkondige waar
neming staat. En aan den 'anderen kant, gebonden 
als ze was aan haar historische stof, kon ze ook' 
weer niet het conflict psyohblogisch doen groeien 
tot een onvermijdbare catastrophe, die een beslis
sing naar de eene of andere zijde zijde brengen zou. 
Door O'p (deze wijze ha'ar stof te bewerken, kon 
de Schrijfster niet onfklomen aan h'et gevaar, dat 
in de tegenstelling historie en roman altijd ligt 
opgesloten en die somhiige historische onderwer
pen voor oen behandeling ïn romanvorm' ongeschikt 
doet zijn. 

De imilieu-beschrijving m'et al wat daarbij be
hoort, is zeker niet minder verdienstelijk dan in 
elk der andere boeken van L. E., maar zij leidt 
daarvan de aandacht af door bet gebeuren te accen-
tueeren en dus heft deze verdienste het nadeel, 
dat uit dit laatste voortvloeit, niet op. 

Bijzonder sterk daarentegten spreekt ze uit de 
schets: „In de Generaliteitslanden" van den bundel 
„Levensbeelden". Dit hoek i s ' weer een samen
voeging van losse verhalen èn in zulke öp zichzelf 
sta.ande „levensbeelden" is de Schrijfster altijd 
't meest in haar kracht. 

In el'k (der schetsen van dezen bundel is een 
jonge vrouw 'de hoofdpersoon. ZoO' is Francosa 
Caestecker de voornaamste figuur uit het genoem
de verhaal, dat ons verplaatst naar de Peellanden 
in den tijd der Spaansche successie-.quaestie (be
gin ISe eeuw). Halar vader is daar een machtig 
man als door de Staten-Generaal gesteund prote-
stantsch magistraat in het geheel Room'sche land. 
En nu is de buitengtewöne eenzaamheid van deze 
„standsjoffer" als gevolg juist van haar stand, hel 
psychologisch moimlent in dit verhaal, dat weer 
geheel onopzettelijk in de sober-gestelde mededee-
lingen tot uiting komt. De milieu-beschrijving is, als 
in het overige werk, hier weer de hoofdzaak en 
daardoor heeft deze schets ook weer al de ver
diensten, die ik in het voorafgaande als karakte
ristiek voor de productie van L. E. aantoonde. 

Behalve een paar vertellingen uit het Westfaal-
sche land bevat de bundel „Levensbeelden" d̂e 
schets: „Een Koningsdochter", de van alle roman
tisme ontdane levens~beschrijving van Marie The-
rèse de France, de droeve dochter van het on
gelukkige koningspaar Lodewijk XVI en Marie An

toinette. De beschrijving van deze tragische figuur 
wier leven één lange en diepe lijdensweg is gg! 
weest, is een van de beste [proeven van histo
risch proza, die ik ken; ik herinner mij niet, dat 
ik ergens lelders deze koningsdochter zoo geteekend 
heb "gezien: een echte koningsdochter, drie maal 
bannelinge in den vreemde en. uitgestooten door 
haar volk en toch vol liefde voor haar land en 
vol deernis met haar volk, die stierf met de bede. 
„Ik bid God Frankrijk te willen zegenen, dat ik 
altijd liefgehad heb, zelfs temidden mijner bitterste 
smarten" en op wier grafzerk' gebeiteld werd het 
woord van Jeremia: ,',0 gij allen, die over den 
weg gaat, blijft staan, en ziet, of er een smart 
is gelijk aan de mijne". 

De lectuur van dit historie-fragment is èn door 
de zuivere psychologische analyse èn door de met 
talent weergegeven historische omgeving, verede
lend en verheffend. Ik beveel dit 'stuk in 't bijzon
der onzen jongen studeerenden aan. Ze zullen er 
meer aan 'hebben dan aan vele levensfilosofieën 
der moderne literatuur. 

C. T. 
C o r r e s 'p' o n d e n t i e . Een aazei lezers vraagt mij', 

waar de in deze artikelen genoemde boeken zijn uit
gegeven. ,.Silhouetten" en „Onder de Republiek" ver
schenen bij Holkema en Warendorf, te Amsterdam, die 
ook de uitgevers zijn van het miooie boek van L, E. 
„Iwee levens". De loverige hier besp'roken romans 
zijn alle uitgaven van Gr. J. A. Ruys, Utrecht. 

ZENDING ËN ETANGËLISATIE. 

Een en ander. 
M i n d e r j u i s t . 

Volgens „De Heraut' zou de uit Indië terugge
keerde miss. dienaar Ds Netelenbos, zich.bij den 
kerkeraad van Utrecht beklaagd hebbien over' de 
geringe belangstelling, welkte in onze kerkelijke 
pers iaan de zending wordt gewijd; zelfs belang
rijke vraagstukken als scheiding van den medischen 
dienst van de kerkelijke zending, om dezen aan 
vereenigingen op te dra,gen, waren met een droevig 
stilzwijgen genegeerd. 

Wij zullen volstrekt niet beweren, dat onze pers 
iniet meer aandacht aan de zendingszaken zou kun
nen geven. Doch Ds Netelenbos moet niet over
drijven, en daardoor tot tastbare onjuistheden ko
men. 'Wij weten niet welke bladen Ds Netelenbos 
leest; het is niet van hem te eischen, dat hij b.v. 
op „De Heraut" en „De Reform'atie" is geabon
neerd, welke 'beide bladen de kwestie van de los
making van den medischen dienst wel hebben be
handeld; wij deden dit in nunfmer 17 in een 
breed artikel onder den titel: „Een reform^atorisch 
rapport". Maar als Ds Netelenbos onze pers in 
staat van beschuldiging stelt, mbet hij eerst onder
zoeken, 'pt deze dingen wel alzoo zijn; nu "heeft 
hij dit blijkbaar niet gedaan. 

Diaarmiee is echter de opmerking niet van de 
baan, dat de zendingskwestie'S mteer Ti'onden wor
den behandeld. Nu 'kunnen wij over andere 'bladen 
niet oordeelen; miaar „De Reformatie" heeft steeds 
zoo overvloedige copie, dat de zendin,g meermalen 
in het gedrang komt; de artikelen hierover liggen 
dikwijls weken, sotas imaanden op plaatsing te 
wachten. 

Als Ds Netelenbos uitgerust zal zijn, zal hij onge
twijfeld meewerken aan een nog betere en vol
ledige voorlichting inzake de zending. Reeds eenige 
mialen hebben wij de opmerking gemaakt, dat onze 
teruggekeerde zendingsmtenschen meer van zich 
moesten laten hooiren. Beginne dan van Ds Netelen
bos de victorie! 

De H e r v o r m d e Kerk' e n de z e n d i n g . 
De broeders in de Herv. Kerk, die hun kerk 

in nauwer verband miet de zending willen brengen, 
rusten niet. Op 1 Febr. hadden afgeviaardigde.n: 
van de Classicale Zendingscommissies hierover 
reeds vergaderd, en 25 April hebben ze dit nog-
miaals gedaan. 

Natuurlijk wordt verbetering gezocht bij en ver
wacht van de alles regelende synode. Daarom werd 
voorgesteld verschillende wijzigingen en aanvul
lingen te vragen in het Algemeen Reglement, waar
bij o.a. aan een kerkeraad wordt opgedragen een 
zendingsoommissie te benoemen, terwijl de classes 
ook zendingscommissies uit haar midden hebben 
te benoemen. 

Wat de taaK dezer coimknissies zal zijn? De ge
meentelijke zendingscommissies zouden niet meer 
te doen hebben, dan gelden te verzamelen en die 
te storten in de classicale zen'dingskas, en belang
stelling voor de zendii^g te wekken. 

Aan de classicale zendingscommissies zou moe
ten worden opgedragen het geven van voorlichting, 
en leiding aan de plaatsejijke commissies, het hou
den van zendingsbijeenkomsten, het uitgeven van 
een zendingsblad, het verzamelen en beheeren van 
geld, om daarvan verantwoording te doen aan de 

, classicale vergadering. 
Ook zou het de "taak dezer comlmissies zijn, 

om zich op de hoogte te stellen van hetgeen door 
de zendingscorporaties binnen de classe wordt ver-' 
richt, om een of taeerdere zendingsposten dezer 
corporaties voor haar rekening te nemen, of andere 
classes daartoe te helpen, en om de eenheid en 


